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高圧洗浄機の説明

�この製品は、自動車、壁、床などの汚れの洗浄に使用できます。
使用前に取扱説明書をよく読み、正しく使用してください。

1.	高圧洗浄機の外観(図1)

1

9

10

11

13

15

2

3

4

17

5

6

19

18

21

25
26

27

28

29

30

22

31

38

33
34

32

37

7

8

16 12

23

24

35

36

20

14

1



 

高圧洗浄機

100

1.	 伸縮式ハンドル 20.	高圧ホース
2.	 ハンドルロックボタン 21.	サイフォンホース
3.	 上部ホルダーブラケット 22.	クイックカプラージョイント(2個)
4.	 ホイール(2個) 23.	フォームキャノン
5.	 下部ホルダーブラケット 24.	フィルター
6.	 給水ポート 25.	ノズルクリーニングニードル
7.	 排水ポート 26.	すすぎノズル
8.	 速度ボタン 27.	40°ノズル
9.	 速度インジケーター 28.	25°ノズル
10.	電源ボタン 29.	15°ノズル
11.	バッテリーパックケース 30.	ターボノズル
12.	ノズル収納 31.	ショートプレッシャーガン
13.	バッテリーパックケースカバー 32.	ボタン電池カバー
14.	電気端子 33.	5-LED	 残量計
15.	排出機構 34.	速度インジケーター
16.	バッテリー解除ボタン 35.	速度ボタン
17.	ホースホルダーストラップ 36.	ガンハンドル
18.	ステンレススチールワンド 37.	トリガー
19.	クイックコネクト・ランス 38.	ロックオフボタン
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2.	高圧洗浄機の仕様
型式 HPW2000E

定格電圧(V) 50.4 (56 MAX) 

最大定格圧力(MPa) 135

最大定格流量（クイックコネクト・ランスとステ
ンレススチールワンドを接続）(L/分) 6.5

最大定格流量（ショートプレッシャーガンのみ
接続）(L/分) 9.5

ガンの最大圧力制限(MPa) 250

ガンの最大流量制限(L/分) 30

重量(バッテリーパック除く/kg) 16.8

推奨作業温度(°C) 0～40

推奨充電温度(°C) 5～40

推奨保管温度(°C) 0～40

注記：

1.	 ここに記載されている仕様は事前の通知なしに変更される場合があります。
2.	 本機を長時間使用すると、過熱することがあります。機械の損傷を避けるために、使用前に

本機を適切な温度に冷却する必要があります。
3.	 製品の特定の構成は、販売地域や生産ロットの違いのため、異なる場合があります。 

詳しくは実際の商品をご覧ください。

電動製品の安全に関する一般的な警告

 警告：この電動製品に付属する、安全上の警告、指示、図、および仕様をすべてお読みくだ 
さい。以下に書かれている指示に従わずにこの製品を取り扱った場合、感電や火災あるいは重大
な事故を起こす危険があります。

後で参照できるように、警告や説明書をすべて保管してください。

警告の「電動工製品」という用語は、電動駆動式（コードレス）電動製品を指します。

1)	作業場所の安全
a)	 作業エリアは清潔に保ち、十分に明るくします。散らかった場所や、暗い場所は事故の原 

因となります。

b)	 可燃性の液体、ガス、粉塵のある状況など、引火や爆発の恐れがある場所で電動製品を 
操作しないでください。電動製品は火花を発生させ、粉塵や煙に引火する可能性がありま
す。

c)	 電動製品を操作する際は、子供や周囲にいる人を遠ざけてください。注意力が散漫となり、
操作に集中できなくなる恐れがあります。
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2)	電気の安全
a)	 電動製品のプラグが、コンセントと合う必要があります。いかなる場合もプラグを改造しな 

いでください。アース（接地）された電動製品には一緒にアダプタープラグを使用しないでく
ださい。改造してプラグと対応するコンセントを使用すれば、感電の危険性が低下しま 
す。

b)	 パイプ、ラジエーター、レンジ、冷蔵庫などのアースされた面と身体の接触を避けてくださ
い。お客様の身体がアースまたは接地されると、感電の危険性が高くなります。

c)	 電動製品を雨や濡れた状態にさらさないでください。電動製品に水が入ると、感電の危 
険性が高まります。

d)	 コードを乱暴に扱わないでください。コードを使用して、電動製品を運ぶ、引っ張る、また 
はプラグを抜くことはしないでください。コードは、熱、オイル、鋭利な先端、または動くも 
のから遠ざけてください。コードが損傷したり絡まったりすると、感電の危険性が高まりま
す。

e)	 電動製品を屋外で操作する場合、屋外での使用に適した延長コードを使用してください。 
屋外での使用に適したコードを使用すると、感電の危険性が低下します。

f)	 やむを得ず電動製品を湿気のある場所で操作することが避けられない場合、残留電流デ
バイス（RCD）で保護された電源を使用してください。RCDを使用すると、感電の危険性が
低下します。

3)	作業者の安全
a)	 電動製品を操作する際は、油断せず十分に注意して、作業してください。疲れているとき 

や、アルコール、薬剤の影響を受けているときは、電動製品を使用しないでください。電動
製品の操作中に一瞬でも注意を怠ると、重大な人身事故につながる可能性があります。

b)	 安全保護具を使用してください。目の保護具は必ず着用してください。防塵マスク、滑り止 
め安全靴、ヘルメット、聴覚保護具などの保護具を適切な条件で使用すると、人身事故を 
減らすことができます。

c)	 不意の始動を防ぎます。電源やバッテリーパックに接続したり、製品を持ち上げたり運ん 
だりする前に、スイッチがオフの位置にあることを確認してください。スイッチに指を置いた
まま電動製品を運んだり、スイッチがオンの状態となり通電し、事故を招きます。

d)	 電動製品に電源を入れる前に、調整キーやレンチをすべて取り外します。電動製品の回転
部分にレンチやキーを取り付けたままにしておくと、人身事故の可能性があります。

e)	 無理をしないでください。常に適切な足場とバランスを保ちましょう。これにより、予期しな 
い状況でも電動製品をより適切に制御できます。

f)	 適切な服装をしてください。ゆったりとした衣服や宝飾品は着用しないでください。髪の毛
や衣服を可動部分から遠ざけてください。ゆったりとした衣服、宝飾品、長い髪は可動部 
分に引っかかる可能性があります。

g)	 集塵および回収機器を接続する装置が提供されている場合は、これらが接続され、適切 
に使用されていることを確認してください。防塵装置を使用すると、粉塵関連の危険を減ら
すことができます。
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h)	 電動製品を長く使用することによる慣れが、慢心や気の緩み、安全に使用するルールの軽
視に繋がります。不注意な行動が、一瞬のうちに重傷を負う可能性があります。

4)	電動製品の使用とお手入れ
a)	 電動製品に無理な力を加えないでください。用途に適した電動製品を使用してください。 

正しい電動製品により、設計どおりの速度で、より効率的に、お使いいただくこができま 
す。

b)	 スイッチで電源のオン、オフが切り替わらない場合は、電動製品を使用しないでください。 
スイッチで制御ができない電動製品は危険であり、修理する必要があります。

c)	 機械操作の調整、アクセサリーの交換、または電動製品の保管を行う前に、プラグを電源 
から外し、バッテリーパックが装着されていれば電動製品から外してください。このような
予防安全対策により、電動製品が誤って始動する危険性が低下します。

d)	 使用しない電動製品は子供の手が届かないところに保管し、電動製品やこの説明書に詳 
しくない人が電動製品を操作しないようにしてください。電動製品は、訓練を受けていな 
いユーザーが手にすると危険です。

e)	 電動製品の手入れをしてください。動く部分のずれや固着、部品の破損や、その他電動製 
品に異常がないかを点検してください。破損があれば、使用する前に修理してもらってくだ 
さい。電動製品による事故の多くは整備不足が原因です。

f)	 切断工具はいつも切れ味を鋭くきれいにしてください。刃先が鋭く正しく手入れのされた 
切断工具は、加工材に挟まって動かなくなることもなく、容易な作業ができます。

g)	 電動製品、付属部品、先端工具などは、それぞれの取扱説明書に従って使用してくださ 
い。作業条件と自分がおこなう作業を考慮に入れて作業してください。本来の目的とは異 
なる使用をすると危険な状況に陥ることがあります。

h)	 ハンドルや握り面は乾いた状態で、きれいにしておき、油やグリスが付着しないようにしま
す。ハンドルや握り面が滑りやすいと、予期しない状況で電動製品の安全な取り扱いや使用
を制御することはできません。

5)	バッテリーツールの使用とお手入れ
a)	 メーカー指定の充電器でのみ充電してください。バッテリーパックに適した充電器は、純正

以外のバッテリーパックに使用すると火災の危険性があります。

b)	 電動製品は、指定されたバッテリーパックでのみ使用してください。純正以外のバッテリー
パックを使用すると、怪我や火災の危険があります。

c)	 バッテリーパックを使用しないときは、ペーパークリップや硬貨、鍵、釘、ネジ、その他の小 
さな金属物など、端子同士を接続できる他の金属物から遠ざけてください。バッテリー端 
子をショートさせると、やけどや火災の原因になります。

d)	 過酷な使用条件では、バッテリーから液体が排出される可能性があります。触らないでく 
ださい。誤って触った場合は水で洗い流します。液体が目に入った場合は、少なくとも10 
分間水で洗い流し、医師の診察を受けてください。バッテリーから液体が排出されると、 
炎症や火傷の原因となることがあります。

e)	 破損した、または改造されたバッテリーパックや電動製品は使用しないでください。破損し
た、または改造されたバッテリーは予期せぬ動作をし、火災や爆発、または怪我をもたら 
す可能性があります。
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f)	 バッテリーパックや電動製品を火や過度の温度にさらさないでください。火気や130°Cを
超える温度にさらされると、爆発を引き起こす可能性があります。

g)	 充電の手順にすべて従い、取扱説明書で指定された温度範囲外ではバッテリーパックや 
電動製品を充電しないでください。充電が不適切だったり、指定温度範囲外で充電したり
すると、バッテリーが破損し、火災の危険性が高まることがあります。

6)	修理
a)	 製品の修理は、必ず純正の交換部品を使用して資格を持った技術者が行っください。電 

動製品の安全を維持するために大変重要です。

b)	 破損したバッテリーパックは絶対に修理しないでください。バッテリーパックの修理は、 
必ず製造メーカーまたはEGO認定の販売店が行ってください。

バッテリーパックの安全規則
1.	 バッテリーを使用する前に、(1)充電器、(2)バッテリーパック、(3)バッテリーを使用する製品 

に記載されている指示と注意書きをすべてお読みください。
2.	 火災や火傷のリスクがあります。分解、100℃以上の高温な場所への保管、焼却は行わない 

でください。バッテリーは、お子様の手の届かない場所に元のパッケージに入れて保管して 
ください。

3.	 バッテリー製品はコンセントに接続する必要がないため、いつでも作動できる状態です。 
バッテリー製品を使用していないときやアクセサリを交換するときは、危険に注意してくださ
い。

4.	 バッテリー製品や付属バッテリーを火気や熱源の近くに置かないでください。適切な温度範
囲内でバッテリーパックを充電してください。充電器およびバッテリーパックは、推奨保存温 
度範囲内の場所で保管してください。これはバッテリーの重大な損傷を防ぐために重要で 
す。

5.	 バッテリーパックを押しつぶしたり、落としたり、傷つけたりしないでください。バッテリーパッ
クや充電器が落下したり、強い衝撃を受けたりした場合は、使用しないでください。損傷した 
バッテリーは爆発する可能性があります。落下・破損したバッテリーは直ちに適切な方
法で 廃棄してください。

6.	 バッテリーパックのケースが割れている場合は、充電器に挿入しないでください。損傷した 
バッテリーパックを使用すると感電や火災を引き起こす可能性があります。

7.	 バッテリーは水素ガスを放出し、表示灯などの発火源があると、爆発する可能性がありま 
す。人身事故のリスクを減らすため、決してコードレス製品を火気のある場所で使用し
ないでください。バッテリーが爆発すると破片や化学物質が飛び散るおそれがありま
す。付着した場合は、直ちに水で洗い流してください。

8.	 湿潤環境でバッテリーを充電しないでください。充電器を雨や雪にさらさないでください。 
バッテリー充電器に水が入ると感電や火災が発生する可能性があります。

9.	 屋外や車内で保管しないでください。
10.	バッテリーパックを充電器に挿入したまま保管しないでください。バッテリーパックを長時 

間充電器に付けたままにすると、バッテリーパックの損傷や火災につながるおそれがあ
ります。



 

高圧洗浄機

105

11.	極端な使用状況や温度条件下ではバッテリーの液漏れが発生する可能性があります。液が
皮膚や目に接触しないようにしてください。バッテリー液は腐食性があり、化学火傷を引
き起こすおそれがあります。液が皮膚に付着した場合は、すぐに石鹸と水で洗い流して
ください。バッテリー液が目に入った場合は、少なくとも10分間水で洗い流し、医師
の診察を受けてください。

12.	ガソリン、石油、石油製品などがプラスチック部品に接触しないようにしてください。これらに 
はプラスチックを損傷、弱化、破壊する可能性のある化学物質が含まれています。

13.	出力コネクタの非絶縁部やバッテリーの非絶縁端子に触れないでください。感電のリスクが
あります。充電後の動作時間が大幅に短くなった場合は、バッテリーパックを交換してくださ
い。バッテリーパックの寿命が近づいている可能性があります。

14.	バッテリーは必ず適切な充電器で充電してください。他の充電器を使用すると火災の危険
が生じるおそれがあります。

充電器の安全上の注意事項
1.	 本製品は、身体的、感覚的、精神的能力が低下している人、あるいは経験と知識が不足して 

いる人（子供を含む）が使用することを想定していません。子供が本製品で遊ばないように
管理してください。

2.	 大人の目の届かないところで、子どもに充電器のクリーニングやメンテナンスをさせないで 
ください。

3.	 必ず電源電圧が充電器の銘板に記載されている電圧と一致することを確認してくださ
い。

4.	 電気的、機械的故障が発生した場合は、直ちに機器の電源スイッチをオフにするか、充
電器を電源から抜いてください。

5.	 この充電器には  バッテリーパックのみを充電してください。
6.	 充電器の端子に触れないでください。
7.	 機器/充電器/バッテリーを雨にさらさないでください。
8.	 湿潤環境でバッテリーを充電しないでください。
9.	 損傷した充電器を使用しないでください。
10.	電源コードが損傷している場合は、危険を回避するために、製造元、サービス代理店に

交 
換してもらう必要があります。

11.	バッテリーが損傷している場合は使用せず、すぐに交換してください。
12.	充電器を分解しないでください。
13.	充電できないバッテリーを充電器で充電しないでください。
14.	充電中は、バッテリーを風通しの良い場所に置いてください。
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高圧洗浄機の安全に関する注意

 警告：怪我の危険があります。排出水を人に向けないでください。

 警告：この製品を使用する際は、以下を含む基本的な注意事項を必ず守ってください。

	• すべての説明書をお読みの上で、製品を使用してください。
	• 怪我のリスクを減らすために、製品を子供の近くで使用する場合は厳重な監視が必要です。
	• 製品を停止し、圧力を素早く抜く方法を理解します。操作方法について熟知してください。
	• 警戒を怠らず、周囲に注意してください。
	• 作業エリアに人が立ち入らないようにしてください。
	• 悪天候、特に落雷の危険性がある場合は、高圧洗浄機を使用しないでください。これにより、雷
に打たれる危険性が低下します。

	• 上水道本管に接続しないでください。製品は上水道本管に接続することを想定していませ 
ん。

	• 手を伸ばし過ぎたり、支えの不安定な場所の上に立ったりしないでください。常に十分な足場
とバランスを保ちましょう。

	• マニュアルに記載されたメンテナンス手順に従ってください。
	• 調整、アクセサリーの交換、または本機の保管を行う前に、バッテリーパックを本機から取り 
外してください。このような予防安全対策により、本機が誤って始動する危険性が低下します。
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記号

次の記号の一部がお使いの電動製品で使用される場合があります。よく読み、必ず理解したう
えでご使用ください。これらの記号を適切に解釈することで、電動製品をより適切かつ安全に
操作できます。

記号 説明

  / 
取扱説明書/冊子を参照してください

自分自身、他人、動物、電源、または本機に
放水しないでください。

上水道本管に接続しないでください

水圧

水流

作業温度

IPX5 防水保護等級

環境保護

ゴミ箱に捨てないでください

直流

警告 – 本製品にはリチウムコイン電池が含まれています。

注意
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 �警告：電動カットによって生じる粉塵には、癌、先天性欠損症、その他の生殖障害を引き
起こすことが知られている化学物質が含まれています。化学物質には、例えば次のよう
なものがあります。

•	鉛系塗料の鉛。
•	木材化学反応由来のヒ素とクロム。
これらのリスクは、この種の作業をどのくらいの頻度で行うかによって異なります。これら
の化学物質への露出を減らすには、通気のよい場所で作業し、承認された安全保護具を使用
して作業してください。

電波法に基づく認証について

本製品は、電波法に基づく特定無線設備の技術基準適合証明の認証を受けておりま 
す。ただし、以下の事項をおこなうと法律により罰せられることがあります。

	• 本製品を分解／改造すること

	• 本製品に貼ってあるラベルの適合マークおよび認証番号を消すこと

周波数について

本機は周波数帯(2.4GHz)を使用するため、さまざまな機器と共有する周波数帯で 
す。そのため、電波干渉が発生し、接続速度の低下、接続距離の低下、接続が切 
断の原因になる場合があります。

本製品は電波法に基づく技術基準に適合していますので、無線局の免許は不要 
です。ただし、本製品を分解・改造すると法律で罰せられることがあります。
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組み立て

ホルダーブラケット組み立て部品の取り付
け(図2)

必要な工具(別売)：プラスドライバー
1.	 広い開口部を上に向け、上部ホルダー 

ブラケットの穴を、高圧洗浄機の上部の穴に
合わせます。

2.	 2本のネジを穴にはめ、しっかりと締めま
す。

3.	 上記の手順に従い、同様の方法で下部ホ
ルダーブラケットも取り付けます。

高圧ホースを接続する

高圧ホースは、取り付け/取り外しが簡単なクイックカプラージョイントを使用して、排水口ポート
とショートプレッシャーガンに接続します（図3a～図3b）。

3a

3b

2

ネジ 

ネジ 

上部ホルダー
ブラケット

下部ホルダー
ブラケット
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ランスとワンドの接続(図4a～図4b)
取り外すには、ワンドをランスからねじ込んでから引き出し、ランスのノブを緩めてからガンのクイ
ックカプラーの外側のリングを後ろに引いてランスを引き出します。

 警告：ランスをガンから取り外すときは、常に片手でガンを持ち、もう片方の手でランスを持ち
ます。ランスが落ちると人身事故につながる恐れがあります。

1

2

4a

1

2

3

4b
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ノズルの接続 (図5a-図5b)
注記：ノズルとランスは直接の接続はできません。

	• 15°ノズル、25°ノズル、40°ノズル、またはターボノズルを選択し、ワンドに取り付けます 
(図5a)。

	• すすぎノズルはガンに直接接続します(図5b)。

1

2

3

5a

25°ノズル 

15°ノズル 

40°ノズル 

ターボノズル

5b

すすぎノズル

 警告：ノズルをガンから取り外すときは、常に片手でガンを持ち、もう片方の手でノズルを 
持ちます。ノズルが飛び出すとケガにつながる恐れがあります。
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下の表から、作業に適したノズルを選択してください。

ノズル選択 用途
イエローの15°ノズル 小さな金属、コンクリート、または木材の表面を洗浄します。
グリーンの25°ノズル 大きな金属、コンクリート、または木材の表面を洗浄します。
ホワイトの40°ノズル 幅の広い金属、コンクリート、木材、ビニールの表面を洗浄します。

グレーのすすぎノズル 車両の洗浄に適しています。金属、コンクリート、木材、ビニール
など表面を優しく洗浄します。

ターボノズル 硬い表面の洗浄専用です。表面の損傷を防ぐため、車や木製の表面
には使用しないでください。

フォームキャノンの接続(図6)
フォームキャノンはガンに直接接続できます。
取り外すには、クイックカプラーの外側のリングを
後ろに引き、フォームキャノンを引き出します。

サイフォンホースの接続(図7a～図7b)
水源として水タンク（別売）を使用する場合 
は、高圧洗浄機をサイフォンホースに接続し
ます。

注記：あらかじめタンクに水を入れ、浸した際
にもフィルターが表面に浮かばないようにし
ます。

1

2

3

7a

1

2

3

7b

ガーデンホース（別売）への接続
水源として水道蛇口（別売）を使用する場合は、高圧洗浄機を庭用ホース（別売）に接続します。

6
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操作

 警告：電動製品で何らかの作業を行う前に、バッテリーを取り外してください。

注記：純正のバッテリーパックと充電器のみを使用してください。純正以外のバッテリーパック 
や充電器を使用すると、火災の原因となることがあります。

製品型式 バッテリーパック型式 充電器型式

HPW2000E BA1400T、BA2800T、
BA4200T、BA5600T CH2800D、CH5000

注記：具体的な充電の方法については、バッテリーパックと充電器のマニュアルを参照してくださ
い。

 警告：バッテリーは半充電状態で出荷されます。バッテリー容量を最大限にするには、電動機
器を初めて使用する前に、充電器でバッテリーをフル充電してください。

 警告：粉塵の多い環境でバッテリーパックを充電しないでください。粉塵が充電器のファンや
バッテリー内部に直接入り込み、ショートや過熱などの不具合を引き起こし、安全上の危険をも
たらすおそれがあります！

バッテリーパックの取り付け/取り外し
初回利用の前に満充電してください。

注記：バッテリーパックを1つ使用しても、ター
ボ速度に到達できません。最高のパフォーマン
スを得るには、5.0Ah以上のバッテリーパック
を2つ使用することを強くお勧めします。

1.	 カバーの前部を持ち上げ、バッテリーボック
スカバーを上げます。

2.	 取り付けるには、バッテリーの端子を取り
付けスロットにぴったり合わせ、「カチッ」 
と音がするまでバッテリーパックを押し込み
ます。もう一方のバッテリーも同様に取り付
けます（図8a)

3.	 取り外すには、バッテリー解除ボタンを押
して、図8bのようにバッテリーパックを引き
出します。

4.	 バッテリーボックスカバーを閉めます。

8a

2

1

8b
バッテリー解除ボタン
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高圧洗浄機の始動/停止(図9)
高圧洗浄機を始動する方法

注：高圧洗浄機は、給水装置を接続して電源 
を入れずに始動しないでください。これにより
高圧シールが損傷し、ポンプ寿命が短くなる 
可能性があります。
1.	 サイフォンホース、高圧ホース、ガン、ノズ

ルが正しく接続されていることを確認して
ください。

2.	 必要に応じ、ランス、ワンド、フォームキャノ
ン、フィルターを接続します。

3.	 以下の給水方法のいずれかを選択してく
ださい。

	• 庭用ホース（別売）を使用する場合は、高圧
洗浄機にホースを接続してから、水道の蛇口を開きます。

	• 水タンクを使用する場合は、フィルターをサイフォンホースに接続し、フィルターとクイックカプ
ラージョイントを水タンクに完全に浸します。

4.	 バッテリーパックを取り付けます。
5.	 電源ボタンを押して高圧洗浄機の電源をオンにします。洗浄機は始動後、常に高速で作動し

ます。
注記：高圧洗浄機の電源をオンにしても、5分以上操作しない場合は、洗浄機は自動的に電源 
オフになります。スタンバイ状態の最初の数分間は、高圧洗浄機の速度インジケーターで、3つ 
の緑色のライトが点滅します。これは、サイフォンホースに水が流れていないことを示します。
6.	 両手でガンを持ち、ロックオフボタンのロック解除を押してから、安定した水の流れが出る 

までトリガーを引きます。
注記：ランスが接続されている場合は、片方の手でガンを持ち、もう片方の手でランスを持ち 
ます。
7.	 スプレー洗浄を開始します。
注記：水が水源から移動し、一定の噴射としてノズルから出てくるまでには、しばらく時間がかか
る場合があります。
安定した水流に素早くするには、次のようにしてください。
a.	 ノズルを取り外します。
b.	 トリガーを押して、ワンドから安定した水流が出るまで待ちます。
c.	 トリガーを放し、ノズルを再び取り付けます。

高圧洗浄機を停止する方法

1.	 洗浄が完了したら、トリガーを放し、ロックオフボタンを押してロックの位置に戻します。
2.	 電源ボタンを押して高圧洗浄機の電源をオフにします。
3.	 水道の蛇口を閉じるか、サイフォンホースを水タンクから取り外します。

1
2

3

9
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4.	 ガンのロックオフボタンをロック解除の位置へと押し、トリガーを引いてホースから水を排出
します。

注：ホース内に水が残っているうちは、ガン、ホース、ワンド、ノズル、またはフォームキャノンを取り 
外さないでください。
5.	 ガン、ホース、ワンド、ノズル、またはフォームキャノンを取り外します。
6.	 電源ボタンを押して高圧洗浄機の電源をオンにし、高圧洗浄機内の水を排出します。
7.	 電源ボタンをもう一度押して高圧洗浄機の電源をオフにします。
8.	 バッテリーパックを取り外します。

リモートコントロール
ガンを高圧洗浄機とペアリングし、リモコンとして機能させることができます。

ショートプレッシャーガンのペアリング(図10)

1.	 バッテリーパックを挿入し、高圧洗浄機の
電源をオンにします。

2.	 高圧洗浄機ユニットの速度ボタンの3つの
緑色のライトが点滅し始めるまで長押し
します。

注記：点滅は約20秒間続くため、この時間内の
みガンをペアリングできます。洗浄機の速度ボ
タンを短く押せば、いつでもペアリングモード
を終了することができます。
3.	 ガンの速度ボタンを長押しすると、3つの緑

色のライトが点滅し始め、ペアリングが開始されます。
注記：ペアリング処理中を示す点滅は、約10秒間続きます。ガンの速度ボタンを短く押せば、い 
つでもペアリングを終了することができます。
4.	 洗浄機とガンの速度インジケーターには、ペアリングが成功したことを示す緑色のライトが3

秒間同時に3つ表示され、その後に緑色のライトが2つ表示されます。
5.	 ペアリングに失敗した場合、洗浄機とガンの速度インジケーターは緑色のライトを3つ点滅さ

せてから消灯します。
リモコンの使用
ペアリングが完了したら、ガンの速度ボタンを1回押すと、5-LED残量計と速度インジケーター 
が点灯します。速度ボタンをもう一度押すと、実際の速度に変わります。

注記：

	• 10秒以内にガンのスピードボタンが操作されないと、5-LED残量計と速度インジケーター 
はオフになります。

	• 5-LED残量計はバッテリーの充電レベルを示します。バッテリーパックを2つ取り付けてい 
る場合は、充電量の多い方のバッテリーパックのレベルが表示されます。

	• ガンの速度インジケーターは、高圧洗浄機ユニットの速度インジケーターと常に同期していま
す。

10
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速度選択
	• 高圧洗浄機の速度は、本体またはペアリングされたガンの速度ボタンで調整できます。
	• 高圧洗浄機の速度は、本体の電源がオンのときや噴霧中に調整できます。
	• 速度ボタンを押すたびに、速度が高レベル、ターボレベル、低レベルの間で切り替わります。 
速度インジケーターには緑色のライトが1つ、2つ、または3つが表示され、これはそれぞれ圧 
力洗浄機が低速、高速、ターボで作動していることを示しています。

注記：バッテリーパックが1つしか挿入されていない場合は、ターボ速度に到達できず、速度ボタ
ンを押すたびに速度が高速と低速の間で切り替わります。
注意：高圧洗浄機がターボ速度で作動し続けると、稼働時間が短くなる可能性がありま 
す。

洗剤による洗浄
 警告：高圧洗浄機専用の洗剤のみをお使

いください。洗剤メーカーの使用、廃棄、安全
に関する指示を参照してください。

1.	 フォームキャノンのボトルを反時計回りに
回して取り外します(図11a)。

2.	 ボトルに洗剤を注ぎます。
注：洗剤の温度は60℃を超えないようにして 
ください。

3.	 フォームキャノンを交換し、ガンのクイック
カプラーに接続します。

4.	 上部キャップを回して、必要に応じて水流に
追加する洗剤の量を調整します(図11b)。

2

1

11a

11b
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メンテナンス

 警告：修理の際は、純正の交換部品のみを使用してください。純正品以外の部品を使用する
と、危険が生じたり、製品に損傷を与えたりする可能性があります。安全性と信頼性を確保する 
ため、修理はすべて資格のある修理者が行う必要があります。本機自体に作業を行う前に、製品
からバッテリーパックを取り外してください。

 警告：重大な人身事故を負わないように、クリーニングやメンテナンスを行う前に、必ずバッ
テリーパックを取り外してください。

一般的なメンテナンス
 警告：プラスチック部品を清掃する際、溶剤は使用しないでください。ほとんどのプラスチック

は、様々な種類の商用溶剤による損傷を受けやすくなっています。清潔な布を使って、汚れ、 
ほこり、油、グリスなどを取り除いてください。

 警告：いかなる場合でも、ブレーキ液、ガソリン、石油系製品、浸透油などをプラスチック部品
に接触させないでください。化学物質はプラスチックを損傷したり、弱めたり、破壊したりする可
能性があり、重大な人身事故を引き起こす可能性があります。

 警告：ショートによる火災、人身事故、製品損傷のリスクを軽減するために、お使いの機械、 
バッテリーパック、充電器を液体に浸したり、内部に液体を侵入させたりしないでください。海 
水、特定の工業用化学物質、漂白剤または漂白剤を含む製品など、腐食性または導電性の液体
はショートを引き起こす可能性があります。

ボタン電池の交換(図12a-図12c)
 警告：子供の手が届かない場所に保管してください。飲み込むと化学火傷、さらには死に至

る可能性があります。摂取後2時間以内に重度の火傷が起こる可能性があります。すみやかに医
師の診察を受けてください。

12b
CR2032

12a
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注：電池をボックスに強く押し込まないでくださ
い(図12c)。2つのクリップが破損し、ガンのリモ 
コンが故障する原因となります。
注意：「ショートプレッシャーガンのペアリング」
の項の指示に従ってボタン電池を交換した後、 
ペアリングをおこなってください。

クリーニング
 警告：製品の清掃に最も効果的なのは、エ

アーコンプレッサーです。製品をエアーコンプ 
レッサー等で清掃する場合は、必ず安全ゴーグ
ルを着用してください。換気口およびスイッチ 
レバーは清潔に保ち、異物がないようにしてく
ださい。開口部に先のとがったものを差し込ん
で清掃しようとしないでください。

	• 通気孔は清潔に保ってください。製品のすべての部品を清掃し、定期的に粉塵を除去してく 
ださい。ごみが中に入らないようにします。

 警告：特定の洗浄剤や溶剤により、プラスチック部品が損傷します。その例としては、ガソリン、
四塩化炭素、塩素系洗浄液、アンモニア、アンモニアを含む家庭用洗剤などがあります。

フィルターの洗浄
	• 給水口ポートのツマミを緩めて取り外し、給水ポートから金属メッシュを取り出し、必要に応 
じて金属メッシュを洗浄するか交換します(図13a)。

	• サイフォンホースからフィルターを取り外し、よくすすいでください(図13b)。

13a

金属 
メッシュ

13b

ノズルのクリーニング(図14)
ノズルの穴が詰まった場合は、付属のノズルク
リーニングニードルを穴に刺して詰まりを取り
除いてください。

12c

クリップ

14
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高圧洗浄機の運搬(図15)
ハンドルロックボタンを押し、伸縮ハンドルを 

「カチッ」という音がするまで引き伸ばして、1
段目の長さにします。ご希望ならば、ハンドルロ
ックボタンを押して、伸縮ハンドルを2段目の長
さまで引き出すこともできます。

高圧洗浄機の保管
1.	「高圧洗浄機を停止する方法」の項の指示

に従って高圧洗浄機を停止し、圧力を解放、
水を排出し、高圧洗浄機からバッテリーパッ
クを取り外します。

2.	 ノズルは高圧洗浄機のノズル収納に保管し
てください(図16a)。

3.	 高圧ホースを巻き上げ、伸縮ハンドルの後ろ
に収納します(図16b)。

4.	 ガンとランスおよびワンドの組み立て部品
をホルダーブラケットに収納するか、ガンを
外して上部のホルダーブラケットに収納しま
す(図16c)。

5.	 高圧洗浄機は、保管する前に清掃してください。
6.	 高圧洗浄機は乾燥した換気の良い場所で、子供の手が届かない場所に保管してくださ 

い。肥料、ガソリン、その他の化学薬品の上または近くには高圧洗浄機を保管しないでくだ 
さい。

16a 16b

2

1

15
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16c

環境保護

 
1.	 環境に優しいリサイクルのため、電動製品、アクセサリー、およびパッケージを分別する必要

があります。
2.	 電動製品やアクセサリーには、耐用年数が尽きても貴重な原材料やプラスチックが大量に含

まれているため、これらも同様にリサイクルプロセスに戻して再利用できます。
3.	 バッテリーの処分については、リサイクルの為回収しております。お買い求めの販売 

店へお手数ですがお持ちいたいただくことで回収可能です。環境保護と資源の有効活 
用のためご協力をお願いいたします。だたし、膨張・液漏れ・破損がある場合は回収 
できません。お住まいの地域により異なる場合ございます。処分の際には自治体等へ 
ご確認ください。

修理

1.	 交換部品の保証、修理、または購入の場合は、必ず購入販売店へにお問い合わせください。ま
た、有効な保証書と購入履歴がわかるものを提示してください。

2.	 電動製品が通常の摩耗、過負荷、不適切な使用による損傷であった場合は、保証の範囲外 
となります。
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トラブルシューティング

問題 原因 解決策

高圧洗浄機の
電源が入りま
せん。

バッテリーパックの充電量が減っ
ています。 バッテリーパックを充電します。

バッテリーパックが正しく取り付
けられていません。

バッテリーパックをバッテリーボックス
にスライドさせて、所定の位置に固定
します。

ターボ速度が使
用にできません
でした。

洗浄機にバッテリーパック1つだ
けが使用されています。

5.0Ah以上のバッテリーパックを2つ使
用してください。

高圧洗浄機のポ
ンプが作動を停
止し、洗浄機の
速度インジケー
ターに3つの緑
色のライトが点
滅しています。

高圧洗浄機またはバッテリーパッ
クが過熱しています。

高圧洗浄機またはバッテリーパックが
作業温度に戻るまで待ってから、洗浄
機を再起動してください。

ノズルが詰まっています。 ノズルクリーニングニードルを穴に刺し
て使用してください。

サイフォンホースに水が流れて
いません。

サイフォンホースに水が適切に流れて
いるか調べ、水の流れを確保してくだ
さい。

バッテリーパックの充電量が減っ
ています。 バッテリーパックを充電します。

その他の電子的な故障。 購入販売店にお問い合わせください。

散布中の水流
が弱くなります。

フィルターの一部が詰まってい
ます。 フィルターを洗浄してください。

給水ポートの金属メッシュの一
部が詰まっています。

金属メッシュを取り外して洗浄
してください。

サイフォンホースのフィルターと
クイックカップラージョイント
が完
全に水に浸かっていません。

フィルターとクイックカプラージョイ
ント
を完全に水に浸します。

サイフォンホースが折り畳まれて
います。

サイフォンホースを広げるか、または交
換してください。

水が汚れています。 きれいな水のみを使用してください。

高圧ホースが詰まっています。 ノズルを取り外し、ホースから水を噴射
してホースの詰まりを解消します。
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問題 原因 解決策

水が噴射しま
せん。

給水されません。 洗浄機が水源に正しく接続されてい
ることを確認してください。

フィルターが完全に詰まってい
ます。 フィルターを洗浄してください。

給水ポートの金属メッシュが完全
に塞がれています。 金属メッシュを取り外して洗浄します。

ノズルが詰まっています。 ノズルクリーニングニードルを穴に刺し
て清掃してください。

ポンプ、ホース、その他の部品が
凍結しています。 解凍されるまでお待ちください。

水流が安定しま
せん。

洗浄機内に空気が流れ込みま
す。

サイフォンホースが正しく接続されてい
ることを確認してください。

ポンプシールが摩耗しています。 購入販売店にお問い合わせください。

水の噴射が勝手
に開始また
は停止します。

高圧ホースが破損しています。 新しい高圧ホースと交換してください。

ガンから水が漏れています。 購入販売店にお問い合わせください。

ポンプシール、ホースシールが摩
耗しています。 購入販売にお問い合わせください。

ガンを制御
できません。

ガンの位置が無線接続範囲外に
あります。 ガンを高圧洗浄機に近づけてください。

ボタン電池の容量が低下して
います。 ボタン電池と交換してください。

ガンが正しくペアリングされてい
ません。

「ショートプレッシャーガンのペアリン
グ」の項の指示に従って、ペアリングを
完了してください。

ボタン電池が正しく取り付けら
れていません。

「ボタン電池の交換」の項の指示に
従って電池を取り付けます。
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保証条件

	• 製品の修理が必要な場合は、本機購入の販売店へ連絡をしてください。製品保証の開始日 
は、保証書の日付に基づきます。

	• 使用者個人の不適切な操作が原因でなく、部品の欠陥または製造上の不具合により製品が
欠陥である場合、当該製品は保証期間内に無償修理を受けるものとします。

	• 保証期間は次のとおりです：
家庭用ユーザー / 非商用ユーザーの場合
機械・装置の保証は12か月、バッテリー保証は12か月、充電器保証は12ヶ月。
プロフェッショナルユーザー / 商用ユーザーの場合
機械・装置の保証は3か月、バッテリー保証は3か月、充電器保証は3ヶ月。

	• 保証適応外事項：

1.	 通常の使用による自然な摩耗や消耗 — トランスミッションギアやベルトなど。充電器の電
源コード。チェーンソーのチェーン、ガイドバー、ガイドバー保護ケース。ナイロンコード、ブ
レード、シールド、ナイロンコード本体部およびその付属部品等。車輪付き芝刈機の金属ブ
レードと車輪。ヘッジトリマーのブレードとブレード保護ケース。

2.	 自然要因によるケースの退色や経年劣化（化学洗浄剤や研磨剤の使用により発生した 
ケースの変色、経年劣化など）。

3.	 取扱説明書の不遵守、異常な環境条件、過負荷、または不十分なメンテナンスによって 
引き起こされた製品の故障（汚れたチェーン潤滑油をチェーンソーに使用することにより
起きたオイルの詰まりなど）。ヘッジトリマーのブレードが適切に清掃されなかったために発
生した錆。

4.	 お客様自身またはEGO指定の販売店以外での分解および修理により発生した故障。
5.	 非純正品のEGOアクセサリーの使用により発生した不具合。
6.	 認めていない改造または部品変更された電動製品。
7.	 付属アクセサリーまたはアクセサリー。
8.	 レンタル目的で使用されるすべての機器。

	• お買い上げのレシートと本機のシリアル番号は重要な保証の証明書類です。大切に保管してく
ださい。お近くの販売店から求められる場合は、保証の証明書類として提示してください。

	• 保証期間中にご不明な点がございましたら、購入販売店にお問い合わせください。販売店の
特別な保証条件や、記載されていない事項については、本保証条件と矛盾がないときは、当 
該販売店の条件が優先されるものとします。

事前の通知なしに仕様の変更をすることがあります。
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Manufacturer: Nanjing Chervon Industry Co.,Ltd
Made in China


